
MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) - MARLIN 336
PISTOL GRIP STOCK, UNFINISHED

Real Walnut For Replacement & Restoration

Classic walnut provides a close match to original factory stocks. Quality wood,
has a straight grain pattern. 95% inletted for easy fitting to your action. Ready
for final sanding, stain and finish. Not drilled for tang screw.

Attributes

Name: MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK, UNFINISHED
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984100336
Mfr. No.: NONE
Color: Brown
Make: Marlin
Material: Walnut
Model: 336
Style: Fixed
Type: OEM
Delivery weight: 0.431kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 104mm
Shipping length: 368mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den MARLIN 336 PISTOL
GRIP STOCK (UNFINISHED)
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine spezifischen Anforderungen geeignet ist.
Verwende das Produkt nur in der vorgesehenen Weise.
Halte dich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt in gutem Zustand ist.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende beim Arbeiten mit Holz immer geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Achte darauf, dass du beim Schleifen und Färben des Holzes in einem gut belüfteten Bereich arbeitest.
Vermeide direkten Kontakt mit Schleifstaub und chemischen Färbemitteln.
Überprüfe das Produkt vor der Installation auf Risse oder andere Beschädigungen.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken für die Installation.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Holzes:1.

Entferne alle Schutzverpackungen und prüfe das Holz auf Beschädigungen.
Schleife die Oberfläche des Holzes, um eine glatte Basis für das Färben und Finish zu schaffen.

Färben und Finish:2.

Wähle ein geeignetes Holzfärbemittel und trage es gleichmäßig auf.
Lasse das Färbemittel gemäß den Herstelleranweisungen trocknen.
Trage eine Schutzschicht auf, um das Holz zu versiegeln.

Installation des Stocks:3.

Stelle sicher, dass alle originalen Hardwareteile vorhanden sind.
Montiere den Stock gemäß den Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Waffe.
Überprüfe die Verbindung auf Stabilität, bevor du die Waffe verwendest.

Nach der Installation:4.

Führe eine Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.
Lagere die Waffe und den Stock sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Das Produkt selbst sollte als Holzabfall behandelt werden.
Achte darauf, dass alle Abfälle sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass du bei Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts nicht
zögerst, Unterstützung zu suchen.

Bitte beachte, dass dieser Leitfaden nicht alle möglichen Gefahren abdecken kann. Halte dich stets an die
besten Praktiken für die Sicherheit und informiere dich regelmäßig über Rückrufinformationen über die EU
Safety Gate Plattform.



MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED)
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED). This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe installation and use of your product. Please read this guide
carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safety standards and regulations applicable to firearm accessories in
your region.
Always handle wood products with care to avoid splinters or injury.
Keep the stock out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any defects or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This product is designed for use with the Marlin 336 rifle. Ensure compatibility before installation.
Do not attempt to modify the stock beyond the recommended sanding and finishing.
Avoid using harsh chemicals or solvents on the unfinished stock.
Always wear safety gear, such as goggles and gloves, when sanding or finishing the wood.
Ensure that the workspace is wellventilated when applying stains or finishes.
If you are inexperienced with woodworking, seek assistance from a qualified individual.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including sandpaper, wood stain, and finish.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Fitting the Stock2.

Carefully check the inletted areas of the stock to ensure proper fit with your action.
Make any necessary adjustments using sandpaper, focusing on areas that require a closer fit.

Sanding3.

Begin sanding with a coarse grit sandpaper and gradually move to finer grits for a smooth finish.
Sand in the direction of the grain to avoid damaging the wood.

Staining and Finishing4.

Once satisfied with the sanding, apply wood stain as per the manufacturer's instructions.
Allow the stain to dry completely before applying a finish.
Choose a suitable finish (e.g., polyurethane, varnish) and apply it according to the instructions,
ensuring even coverage.

Final Assembly5.



Once the finish has dried, attach the stock to the firearm using original hardware.
Ensure that all screws are tightened securely, but do not overtighten to avoid damaging the wood.

Safety Checks6.

After installation, perform a safety check on the firearm to ensure everything is functioning
correctly.
Store the firearm in a safe location, ensuring that it is unloaded and secured.

Disposal Instructions
Dispose of any unused wood products and materials in accordance with local regulations.
Do not burn wood products that have been treated with stains or finishes, as they may release harmful
fumes.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please reach out to the appropriate contact point in
your region.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK
(UNFINISHED) while ensuring a safe experience. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Culata de Pistol Grip Marlin 336 (Sin Acabado)
Introducción
Gracias por elegir la Culata de Pistol Grip Marlin 336 (Sin Acabado) de WOOD PLUS. Este producto está diseñado
para ofrecer un ajuste cómodo y seguro a tu acción Marlin. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro de la culata, así como instrucciones para su instalación y desecho.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está diseñado para un uso seguro, pero es fundamental seguir las instrucciones de
seguridad para evitar accidentes.
Mantén la culata fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Inspecciona la culata antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños o defectos.
Si encuentras algún daño, no uses la culata y contacta a un profesional para su evaluación.
Siempre utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al trabajar con la
madera.
Cuando trabajes con herramientas eléctricas o manuales, sigue las instrucciones del fabricante para
evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de la Culata:

Asegúrate de que la culata esté correctamente ajustada a tu acción Marlin antes de usarla.
No fuerces la culata en su lugar; si no encaja fácilmente, verifica que no haya obstrucciones.

Lijado y Acabado:

Al lijar la culata, usa una mascarilla para evitar inhalar el polvo de madera.
Trabaja en un área bien ventilada para reducir la exposición a vapores de productos químicos si
decides aplicar tinte o acabado.

Uso del Tornillo de la Tang:

La culata no viene perforada para el tornillo de la tang. Asegúrate de perforar con cuidado para
evitar dañar la madera.
Utiliza un taladro adecuado y sigue las instrucciones del fabricante para la instalación del tornillo.

Almacenamiento:

Guarda la culata en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un taladro, brocas, papel de lija y productos
de acabado.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y ordenado.



Ajuste de la Culata:2.

Coloca la culata sobre la acción de tu Marlin 336.
Verifica que el ajuste sea adecuado y que no haya espacios entre la culata y la acción.

Perforación para el Tornillo de la Tang:3.

Marca el lugar donde deseas perforar el agujero para el tornillo de la tang.
Con cuidado, utiliza un taladro para perforar el agujero.

Lijado:4.

Comienza a lijar la culata con papel de lija de grano medio, moviéndote en la dirección del grano.
Cambia a papel de lija de grano fino para un acabado suave.

Aplicación de Tinte y Acabado:5.

Aplica el tinte siguiendo las instrucciones del fabricante y deja secar completamente.
Aplica un acabado de madera para proteger la culata y mejorar su apariencia.

Montaje Final:6.

Una vez que el acabado esté seco, monta la culata en la acción utilizando el tornillo de la tang.

Instrucciones de Desecho
Si decides desechar la culata, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de madera.
Si la culata está dañada y no se puede reparar, considera reciclarla en un centro de reciclaje de madera.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor
consulta las directrices locales o visita la plataforma de Seguridad de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu nueva
culata de pistol grip de forma segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour la Crosse d'Épaule
MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED)
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse d'épaule MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED). Ce guide a pour but de
t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Assuretoi de lire ce document
attentivement avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de la crosse.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie l'état de la crosse avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si tu remarques des défauts ou des
dommages.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l’utilisation de la crosse d’épaule, en particulier en ce qui
concerne le maniement d'armes à feu.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse si elle n'est pas correctement installée sur l'arme.
Évite de poncer ou de modifier la crosse de manière à compromettre sa structure ou sa sécurité.
Assuretoi que toutes les vis et fixations sont bien serrées avant l'utilisation.
Ne pas utiliser la crosse avec une arme qui n'est pas compatible.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de la finition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lis les instructions du fabricant de l'arme pour les spécificités de montage.

Installation :2.

Place la crosse sur l'action de l'arme.
Aligne les trous de montage avec ceux de l'arme.
Insère les vis de fixation (non fournies) et serreles fermement sans forcer.
Vérifie que la crosse est solidement fixée.

Finition :3.

Ponce la crosse pour obtenir une surface lisse. Utilise du papier de verre de grain fin.
Applique une teinture ou un vernis selon tes préférences. Assuretoi que le produit est compatible
avec le bois.

Utilisation :4.

Manipule toujours l'arme avec précaution. Assuretoi qu'elle est déchargée avant de procéder à
l'installation ou à l'entretien.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en bois et des matériaux
associés.
Si la crosse est endommagée et ne peut plus être utilisée, envisage de la déposer dans un centre de
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact local de
l'UE pour les produits de consommation.

Merci de respecter ces consignes pour garantir ta sécurité et celle des autres. Profite de ta crosse d'épaule
MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) en toute sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per il MARLIN 336 PISTOL
GRIP STOCK (UNFINISHED) WOOD PLUS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) WOOD PLUS. Questo prodotto è
progettato per offrire un'ottima esperienza di utilizzo, ma è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso, l'installazione e la
manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non usare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme di temperatura o umidità.
Evita di esporre il legno a sostanze chimiche aggressive o solventi.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale durante l'installazione e la lavorazione del legno.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata durante la levigatura e la finitura.
Non forare il legno per la vite del tang senza aver verificato la compatibilità con il tuo modello.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovi il MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK dalla confezione.
Controlla che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:2.

Posiziona il calcio in modo che sia allineato correttamente con l'azione del tuo fucile Marlin 336.
Utilizza l'hardware originale per fissare il calcio in posizione.
Assicurati che il calcio sia ben saldo e non presenti movimenti.

Finitura:3.

Leviga il legno utilizzando carta vetrata fine per ottenere una superficie liscia.
Applica la macchia e la finitura secondo le istruzioni del produttore del prodotto di finitura scelto.
Lascia asciugare completamente prima di utilizzare il fucile.

Controllo Finale:4.

Dopo l'installazione e la finitura, verifica che non ci siano sporgenze o imperfezioni che potrebbero
causare infortuni.
Effettua un controllo finale del montaggio per assicurarti che tutto sia fissato correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per il riciclaggio del legno e dei materiali.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai godere del tuo MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED)
WOOD PLUS in modo sicuro e responsabile.



Brukermanual for MARLIN 336 PISTOL GRIP
STOCK (UNFINISHED)
Introduksjon
Takk for at du har valgt MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED). Denne produktmanualen inneholder
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for ditt våpen og at det er i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, ikke bruk det.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr, som hansker og vernebriller, når du arbeider med trebearbeiding.
Unngå å bruke produktet i nærheten av åpen ild eller høy varme.
Når du bruker verktøy til tilpasning, vær oppmerksom på at skarpe kanter kan forårsake kutt eller skader.
Sørg for tilstrekkelig ventilasjon når du påfører beis eller finish.
Unngå å bore gjennom treverket for tangskruer uten å være sikker på at det ikke vil skade strukturen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Les gjennom denne veiledningen for å forstå prosessen.

Tilpasning2.

MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK er 95% forhåndsinnskåret. Bruk en passende fil eller sandpapir for
å tilpasse den til din action.
Start med grovt sandpapir og arbeid deg opp til finere korn for en jevn overflate.

Slipe og Beise3.

Når tilpasningen er fullført, slipes overflaten til ønsket glatthet.
Påfør beis og finish etter produsentens instruksjoner. La det tørke helt før bruk.

Montering4.

Monter kolben på våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner. Sørg for at alle skruer og
deler er sikre.

Kontroll5.

Etter montering, sjekk at alle deler fungerer som de skal. Test for bevegelighet og stabilitet.



Avfallshåndtering
Avfall fra treprodukter bør kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å brenne treavfall, da dette kan frigjøre skadelige stoffer.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av treprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgang til relevant informasjon for sikkerhet og vedlikehold av produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med MARLIN 336 PISTOL GRIP
STOCK. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby MARLIN 336
PISTOL GRIP STOCK (Niedokończona)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (Niedokończona). Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt należy używać zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kolby przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kolby tylko z odpowiednimi modelami broni, zgodnie z instrukcją producenta.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić drewno.
Nie modyfikuj kolby w sposób, który mógłby wpłynąć na jej integralność strukturalną.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Upewnij się, że kolba jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Umieść kolbę na odpowiednim miejscu w broni.
Użyj oryginalnych elementów mocujących, aby zapewnić stabilność.
Upewnij się, że kolba jest dobrze dopasowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu kolby, przetestuj ją w bezpiecznym środowisku.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie pozostałości drewna zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kolby do ognia ani nie spalaj jej, ponieważ może to wydzielać szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i za odpowiedzialne użytkowanie kolby MARLIN 336 PISTOL GRIP
STOCK (Niedokończona).



MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED)
WOOD PLUS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) WOOD PLUS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on laadittu kuluttajien suojelemiseksi ja turvallisen käytön varmistamiseksi. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei saa käyttää alle 18vuotiaiden toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat yhteensopivia alkuperäisten kiinnitystarvikkeiden kanssa.
Käytä suojakäsineitä ja silmäsuojia asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, sillä se voi vahingoittaa puumateriaalia.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi malliin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat käsillä.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja vapaa esteistä.

Asennus:2.

Poista vanha tukki aseesta, jos tarpeen.
Aseta uusi MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK paikalleen.
Kiinnitä tukki alkuperäisillä kiinnitystarvikkeilla. Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan,
mutta vältä liiallista kiristämistä.
Tarkista, että tukki on tukevasti kiinni ja ettei siinä ole liikkuvia osia.

Käyttö:3.

Käytä asetta vain laillisiin ja turvallisiin tarkoituksiin.
Varmista, että ase on turvallinen käyttää ennen laukaisua.
Huolla ja tarkista ase säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Tuote on valmistettu puumateriaalista, joka voidaan hävittää biojätteenä, mikäli paikalliset säännökset
sallivat.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet hävitetään asianmukaisesti metallijätteenä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) WOOD PLUS tuotteen. Turvallinen käyttö on
ensisijaisen tärkeää!



Säkerhetsinstruktioner för MARLIN 336 PISTOL
GRIP STOCK (UNFINISHED)
Introduktion
Tack för att du valt MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) från WOOD PLUS. Denna produkt är designad
för att ge en klassisk känsla med högkvalitativ valnöt. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och bearbetning av trä.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd endast verktyg som är lämpliga för installation av kolven.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Försäkra dig om att alla delar är korrekt installerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar finns med i paketet.
Läs igenom hela installationsanvisningen innan du börjar.

Installation:2.

Fäst kolven på vapnet enligt tillverkarens specifikationer.
Använd rätt typ av skruvar och verktyg för att säkerställa en säker installation.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt fast innan användning.

Användning:3.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Undvik att utsätta kolven för extrema temperaturer eller fuktighet.
Rengör kolven med en mjuk, torr trasa för att bevara finishen.

Avfallshantering
Avfall som uppstår vid installation bör hanteras enligt lokala avfallsbestämmelser.
Gamla eller defekta delar bör återvinnas eller bortskaffas på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av MARLIN 336
PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED).



Návod na bezpečné používání pažby MARLIN 336
PISTOL GRIP STOCK (UNFINISHED) WOOD PLUS
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci pažby MARLIN 336 PISTOL
GRIP STOCK (UNFINISHED) WOOD PLUS. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo
bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda neobsahuje viditelné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, pokud je to nutné.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte veškeré potřebné nástroje a materiály.
Při manipulaci s dřevem používejte ochranné brýle a rukavice.
Vždy pracujte v dobře osvětleném prostoru.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a nástroji.
Pokud se při instalaci nebo použití vyskytnou jakékoli problémy, přestaňte výrobek používat a vyhledejte
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro práci.

Instalace:2.

Před instalací se ujistěte, že pažba je správně vyfrézována pro vaši zbraň.
Pokud je to nutné, proveďte konečné broušení, moření a povrchovou úpravu dřeva.
Po dokončení broušení připevněte pažbu k zbrani pomocí originálního hardwaru.

Použití:3.

Po instalaci se ujistěte, že je pažba pevně a bezpečně připevněna.
Při používání zbraně dbejte na všechna pravidla bezpečnosti a zacházení se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Dřevěné části můžete zlikvidovat jako biologický odpad, pokud to místní předpisy povolují.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného
odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě potřeby se informujte o
bezpečnostních aktualizacích a doporučeních.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání a instalaci pažby MARLIN 336 PISTOL GRIP STOCK
(UNFINISHED) WOOD PLUS. V případě jakýchkoli dotazů neváhejte vyhledat odbornou pomoc.
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